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Lieferumfang

Lieferumfang
1 Standfläche

2 Display

3 Batteriefach (Rückseite) 

4 Taste UNIT (MASSEINHEIT, Rückseite)

5 Anzeige der Maßeinheit (st/lb/kg)

6 Gewichtsanzeige

Der Lieferumfang beinhaltet zwei 1,5 V Batterien vom Typ LR03/AAA.
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Allgemeines
Bedienungsanleitung lesen und aufbewahren

Diese Bedienungsanleitung gehört zu dieser digitalen Personenwaage 
(im Folgenden nur „Produkt“ genannt). Sie enthält wichtige Informatio-
nen zur Benutzung und Pflege.
Lesen Sie die Bedienungsanleitung, insbesondere die Sicherheitshinwei-

se, sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt einsetzen. Die Nichtbeachtung dieser Bedie-
nungsanleitung kann zu schweren Verletzungen oder zu Schäden am Produkt führen. 
Die Bedienungsanleitung basiert auf den in der Europäischen Union gültigen Normen 
und Regeln. Beachten Sie im Ausland auch landesspezifische Richtlinien und Gesetze.
Bewahren Sie die Bedienungsanleitung für die weitere Nutzung auf. Wenn Sie das Pro-
dukt an Dritte weitergeben, geben Sie unbedingt diese Bedienungsanleitung mit.
Wenden Sie sich an den Kundendienst, wenn Sie elektronische Ausfertigungen der Be-
dienungsanleitung benötigen.

Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Das Produkt ist ausschließlich zum Messen des Körpergewichts konzipiert. Es ist aus-
schließlich für den Privatgebrauch bestimmt und nicht für den gewerblichen oder 
medizinischen Bereich geeignet.
Verwenden Sie das Produkt nur wie in dieser Bedienungsanleitung beschrieben. 
Jede andere Verwendung gilt als nicht bestimmungsgemäß und kann zu Sachschä-
den oder sogar zu Personenschäden führen. Das Produkt ist kein Kinderspielzeug.
Der Hersteller oder Händler übernimmt keine Haftung für Schäden, die durch nicht 
bestimmungsgemäßen oder falschen Gebrauch entstanden sind.

Zeichenerklärung
Die folgenden Symbole werden in dieser Bedienungsanleitung, auf dem Produkt 
oder auf der Verpackung verwendet.

Dieses Symbol gibt Ihnen nützliche Zusatzinformationen zur Inbe-
triebnahme und zum Gebrauch.

Konformitätserklärung (siehe Kapitel „Konformitätserklärung“):  
Mit diesem Symbol gekennzeichnete Produkte erfüllen alle an-
zuwendenden Gemeinschaftsvorschriften des Europäischen 
Wirtschaftsraums.
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Mit diesem Symbol gekennzeichnete Produkte sind nur für die Ver-
wendung in Innenräumen konzipiert.

Auf der Trittfläche besteht Rutschgefahr, wenn Sie die Trittfläche mit 
nassen Füßen betreten oder die Trittfläche selbst feucht ist.

Sicherheit
Hinweiserklärung
Die folgenden Symbole und Signalwörter werden in dieser Bedienungsanleitung 
verwendet.

 WARNUNG!
Dieses Signalsymbol/-wort bezeichnet eine 
Gefährdung mit einem mittleren Risikograd, die, 
wenn sie nicht vermieden wird, den Tod oder 
eine schwere Verletzung zur Folge haben kann.

 VORSICHT!
Dieses Signalsymbol/-wort bezeichnet eine Ge-
fährdung mit einem niedrigen Risikograd, die, 
wenn sie nicht vermieden wird, eine gering-
fügige oder mäßige Verletzung zur Folge haben 
kann.

HINWEIS!
Dieses Signalwort warnt vor möglichen 
Sachschäden.

Allgemeine Sicherheitshinweise

 
WARNUNG!

Verletzungsgefahr!
Bei unsachgemäßer Verwendung des Produkts besteht ein 
erhöhtes Verletzungsrisiko.

 − Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es sichtbare Schäden 
aufweist oder wenn die Batterien ausgelaufen sind.

 − Öffnen Sie keinesfalls das Gehäuse des Produkts. Lassen 
Sie Reparaturen stattdessen von qualifizierten  Fachkräften 
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 durchführen. Wenden Sie sich dazu an eine qualifizierte 
 Fachwerkstatt. Bei eigenhändig durchgeführten Reparaturen 
oder falscher Bedienung verfallen jegliche Gewährleistungs- und 
Haftungsansprüche.

 − Tauchen Sie das Produkt nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten.
 − Verwenden Sie das Produkt nur in Innenräumen. Betreiben Sie es 

nicht im Regen.
 − Lagern Sie das Produkt nie so, dass es in eine Badewanne oder ein 

Waschbecken fallen kann.
 − Stecken Sie keine Gegenstände in das Gehäuse des Produkts.
 − Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es nicht ordnungsgemäß 

funktioniert oder wenn es heruntergefallen, beschädigt oder ins 
Wasser gefallen ist. Bringen Sie das Produkt zur Überprüfung und 
Reparatur in ein Servicezentrum.

 WARNUNG!

Gefahren für Kinder und Personen mit verringerten physischen, 
sensorischen oder mentalen Fähigkeiten (beispielsweise teilweise 
Behinderte, ältere Personen mit Einschränkung ihrer physischen 
und mentalen Fähigkeiten) oder Mangel an Erfahrung und Wissen 
(beispielsweise ältere Kinder).

 − Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren sowie von Personen 
mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fä-
higkeiten oder von Personen mit Mangel an Erfahrung und Wissen 
verwendet werden, wenn sie beaufsichtigt werden oder in die si-
chere Verwendung des Produkts eingewiesen wurden und wenn 
sie die mit der Verwendung verbundenen Gefahren verstanden 
haben. Kinder dürfen nicht mit dem Produkt spielen. Reinigung 
und Benutzerwartung dürfen nicht von unbeaufsichtigten Kindern 
durchgeführt werden.

 − Halten Sie Kinder jünger als 8 Jahre vom Produkt fern.
 − Lassen Sie das Produkt während des Betriebs nicht unbeaufsich-

tigt.
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 − Lassen Sie Kinder nicht mit der Verpackungsfolie spielen. Kin-
der können sich beim Spielen darin verfangen und ersticken.

 
WARNUNG!

Gesundheitsgefahr!
Wenn Kinder oder Tiere die Batterien verschlucken, besteht hohe 
Gesundheitsgefahr.

 − Lagern Sie die Batterien so, dass sie für Kinder und Tiere unzu-
gänglich sind.

 − Entsorgen Sie gebrauchte und ausgelaufene Batterien umge-
hend entsprechend den geltenden Richtlinien.

 − Wenn Sie vermuten, dass eine Batterie verschluckt wurde,  suchen 
Sie sofort einen Arzt auf.

 
WARNUNG!

Explosionsgefahr!
Bei unsachgemäßem Umgang mit Batterien besteht Explosionsgefahr.

 − Setzen Sie die Batterien nicht übermäßiger Hitze aus, 
beispielsweise der Sonne, Feuer und dergleichen.

 − Ersetzen Sie Batterien stets durch Batterien desselben Typs.
 − Nicht wiederaufladbare Batterien dürfen nicht wieder aufgelad-

en werden.
 − Wiederaufladbare Batterien müssen vor dem Aufladen aus dem 

Produkt entfernt werden.
 − Verschiedene Batterietypen oder neue und gebrauchte Batterien 

dürfen nicht gemischt werden.
 − Batterien müssen mit der richtigen Polarität (+/-) eingelegt 

werden.
 − Verbrauchte Batterien sind aus dem Produkt zu entfernen und 

sicher zu entsorgen.
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 − Wenn das Produkt über einen längeren Zeitraum unbenutzt 
gelagert werden soll, sind die Batterien zu entfernen.

 − Die Versorgungsklemmen dürfen nicht kurzgeschlossen werden.
 − Unter missbräuchlichen Bedingungen kann Flüssigkeit aus der 

Batterie austreten; vermeiden Sie den Kontakt. Flüssigkeit, die 
aus der Batterie austritt, kann Reizungen oder Verbrennungen 
verursachen.

 − Wenn Batterieflüssigkeit mit Haut, Augen oder Schleimhäuten in 
Berührung kommt, waschen und spülen Sie die betroffene Stelle 
sofort mit sauberem Wasser ab. Suchen Sie bei Bedarf einen Arzt 
auf.

 − Die Batterie darf nicht zerlegt, kurzgeschlossen oder ins Feuer 
geworfen werden.

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Unsachgemäßer Umgang mit dem Produkt kann zu Beschädigun-
gen des Produkts führen.

 − Stellen Sie das Produkt auf eine ebene, trockene und ausrei-
chend stabile Fläche.

 − Setzen Sie das Produkt niemals hohen Temperaturen (Heizun-
gen usw.) oder Witterungseinflüssen (Regen usw.) aus. Befül-
len Sie das Gehäuse nie mit Flüssigkeiten.

 − Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn das Gehäuse geris-
sen, gebrochen oder deformiert ist.

 − Stellen Sie sich nicht mit mehreren Personen auf die Stand-
fläche des Produkts.
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Produktbeschreibung
Das Produkt ist ausschließlich zum Messen des Körpergewichts konzipiert.
A

Erstinbetriebnahme
Produkt und Lieferumfang prüfen

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Wenn Sie die Verpackung unvorsichtig mit einem scharfen Messer 
oder anderen spitzen Gegenständen öffnen, kann das Produkt 
schnell beschädigt werden. 

 − Gehen Sie beim Öffnen sehr vorsichtig vor.

1. Nehmen Sie das Produkt aus der Verpackung.
2. Prüfen Sie, ob die Lieferung vollständig ist (siehe Kapitel „Lieferumfang“).
3. Kontrollieren Sie, ob das Produkt oder die Einzelteile Schäden aufweisen. 

Ist dies der Fall, benutzen Sie das Produkt nicht. Wenden Sie sich wie auf der 
Garantiekarte beschrieben an den Garantiegeber.
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Grundreinigung
1. Entfernen Sie das Verpackungsmaterial und sämtliche Schutzfolien.
2. Reinigen Sie vor der erstmaligen Benutzung alle Teile des Produkts wie im Kapitel 

„Reinigung und Wartung“ beschrieben.

Isolierstreifen entfernen
Entfernen Sie den Isolierstreifen vom Batteriefach 3 , indem Sie an der Lasche des 
Isolierstreifens ziehen. Nachdem Sie den Isolierstreifen entfernt haben, ist das Pro-
dukt einsatzbereit.

Bedienung

 
WARNUNG!

Rutschgefahr!
Wenn das Produkt oder Ihre Füße nass sind oder wenn Sie 
Ihre Füße eingecremt haben, können Sie auf dem Produkt 
ausrutschen und sich verletzen.

 − Stellen Sie sicher, dass Ihre Füße nicht nass oder eingecremt sind.
 − Wenn sich auf der Standfläche des Produkts Wasser befindet, 

wischen Sie die Standfläche trocken, bevor Sie das Produkt ver-
wenden.
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Körpergewicht messen

1

2
1

6

1. Steigen Sie vorsichtig auf die Standfläche 1  des Produkts (siehe Abb. 1).  
Das Produkt wird eingeschaltet, sobald Sie sich auf das Produkt stellen.  
Stellen Sie sich gleichmäßig auf das Produkt ohne sich zu bewegen, und warten 
Sie, bis die Gewichtsanzeige 6  auf dem Display 2  konstant ist (siehe Abb. 1).

2. Wenn die Messung erfolgt ist, steigen Sie von der Standfläche des Produkts. Das 
Produkt schaltet sich nach ca. 15 Sekunden zusammen mit dem Display automa-
tisch aus.

Maßeinheit ändern
Bei der Maßeinheit können Sie zwischen Kilogramm (kg), Pfund (lb) und Stone (st) 
wählen.

1. Steigen Sie vorsichtig auf die Standfläche 1  des Produkts. Das Display 2  
schaltet sich ein.
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2
2 4

5

2. Steigen Sie vom Produkt und drücken Sie bei eingeschaltetem Display 2  mehr-
mals auf die Taste UNIT (MASSEINHEIT) 4  auf der Rückseite des Produkts, um 
die gewünschte Maßeinheit einzustellen (siehe Abb. 2).  
Auf dem Display erscheint die ausgewählte Maßeinheit 5  (siehe Abb. 2). Die 
Einstellung der Maßeinheit wird für künftige Messungen automatisch gespei-
chert, bis Sie sie ändern. 

Störung und Behebung
Öffnen Sie keinesfalls das Gehäuse des Produkts. Lassen Sie Reparaturen 
stattdessen von qualifizierten Fachkräften durchführen. Wenden Sie sich 
dazu an eine qualifizierte Fachwerkstatt. Bei eigenhändig durchgeführ-
ten Reparaturen oder falscher Bedienung verfallen jegliche Gewährleis-
tungs- und Haftungsansprüche.

Einige Probleme werden möglicherweise durch geringfügige Störungen verursacht, 
die Sie selbst beheben können. Befolgen Sie dazu die Anweisungen in der folgenden 
Tabelle. Sollte sich das Problem damit nicht beheben lassen, wenden Sie sich an den 
Kundendienst. Reparieren Sie das Produkt nicht selbst.



Reinigung und Wartung

14

Problem Mögliche Ursache Lösung
Das Produkt schaltet 
sich nicht ein.

Die Batterien wurden 
falsch oder gar nicht ein-
gelegt, oder die Batterien 
sind leer. 

Wechseln Sie die Batterien 
(siehe Kapitel „Batterien 
wechseln“).

Der Isolierstreifen im 
 Batteriefach wurde noch 
nicht entfernt.

Ziehen Sie an der Lasche des 
Isolierstreifens, um ihn vom 
Batteriefach zu entfernen.

Auf dem Display wird 
die Meldung „Lo“ 
(niedrig) angezeigt.

Die Batterieleistung ist 
schwach.

Wechseln Sie die Batterien 
(siehe Kapitel „Batterien 
wechseln“).

Auf dem Display 
wird die Meldung „C“ 
angezeigt.

Bei der Messung ist ein 
Fehler aufgetreten.

Steigen Sie vom Produkt 
und wiederholen Sie die 
Messung. 

Auf dem Display wird 
die Meldung „Err“ 
angezeigt.

Das Produkt hat die maxi-
male Gewichtsbeschrän-
kung erreicht. 

–

Reinigung und Wartung

HINWEIS!

Kurzschlussgefahr! 
In das Gehäuse eingedrungenes Wasser oder andere Flüssigkeiten 
können einen Kurzschluss verursachen.

 − Tauchen Sie das Produkt niemals in Wasser oder andere Flüs-
sigkeiten.

 − Achten Sie darauf, dass kein Wasser oder andere Flüssigkeiten 
in das Gehäuse gelangen.
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HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Unsachgemäßer Umgang mit dem Produkt kann zu Beschädigungen 
des Produkts führen.

 − Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel, Bürsten 
mit Metall- oder Nylonborsten sowie keine scharfen oder me-
tallischen Reinigungsgegenstände wie Messer, harte Spachtel 
und dergleichen. Diese können die Oberflächen beschädigen.

 − Geben Sie das Produkt keinesfalls in die Spülmaschine. Sie 
würden es dadurch zerstören.

Reinigung
1. Wischen Sie das Produkt mit einem feuchten Tuch ab.
2. Trocknen Sie das Produkt gründlich ab.

Wartung

Batterien wechseln

 
WARNUNG!

Erstickungsgefahr!
Batterien sind kleine Gegenstände. Wenn Kinder die Batterie ver-
schlucken, besteht Erstickungsgefahr.

 − Halten Sie Batterien von Kleinkindern fern.
 − Wenden Sie sich sofort an einen Arzt, wenn eine Batterie ver-

schluckt wurde.

• Für das Produkt benötigen Sie zwei Batterien vom Typ AAA.
• Benutzen Sie einen Kreuzschraubendreher (nicht im Lieferumfang ent-

halten), um die Schraube auf dem Deckel des Batteriefachs zu lösen.

Wenn die Meldung „Lo“ (Niedrig) auf dem Display angezeigt wird, wechseln Sie die 
eingesetzten Batterien:

1. Drehen Sie das Produkt vorsichtig um.
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2. Lösen Sie mit einem Kreuzschraubendreher die Schraube auf dem Deckel des 
Batteriefachs 3 .

3. Nehmen Sie den Deckel des Batteriefachs ab.
4. Entnehmen Sie die eingelegten Batterien und entsorgen Sie sie ordnungsgemäß 

(siehe Kapitel „Entsorgung“).
5. Legen Sie neue Batterien desselben Typs in das Batteriefach. Beachten Sie dabei 

die Polarität.
6. Setzen Sie den Deckel des Batteriefachs wieder ein, sodass er einrastet.
7. Nutzen Sie den Kreuzschraubendreher und befestigen Sie die Schraube wieder 

auf dem Deckel des Batteriefachs.
Sie haben die Batterien erfolgreich ausgetauscht.

Aufbewahrung

 
VORSICHT!

Gefahr durch ausgelaufene Batterieflüssigkeit und 
Beschädigungs  gefahr!
Wenn Sie das Produkt über einen längeren Zeitraum mit eingelegten 
Batterien lagern, können die Batterien auslaufen und das Produkt 
dauerhaft beschädigen. Die Batterieflüssigkeit (Elektrolyt) ist ätzend.

 − Wenn Sie das Produkt über einen längeren Zeitraum nicht ver-
wenden, lagern Sie die Batterien separat. Lagern Sie Batterien 
so, dass sie für Kinder unzugänglich sind.

 − Entfernen Sie Batterieflüssigkeit nicht mit bloßen Händen. 
Lassen Sie die Batterieflüssigkeit nicht mit Haut, Augen oder 
Schleimhäuten in Kontakt kommen. Verwenden Sie norma-
le Haushaltswaschhandschuhe. Wenn Ihre Haut jedoch mit 
Batterieflüssigkeit in Kontakt gekommen ist, waschen Sie die 
betroffene Stelle sofort mit klarem Wasser ab, und konsultieren 
Sie bei Bedarf einen Arzt.

 − Wischen Sie die ausgelaufene Batterieflüssigkeit mit einem 
feuchten Tuch auf. Sie können das Tuch waschen und wieder-
verwenden oder über den Hausmüll entsorgen.
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1. Reinigen Sie das Produkt (siehe Kapitel „Reinigung“).
2. Nehmen Sie die eingelegten Batterien aus dem Batteriefach 3 .

Alle Teile müssen vor dem Aufbewahren vollkommen trocken sein.
 − Bewahren Sie das Produkt stets an einem trockenen Ort auf.
 − Schützen Sie das Produkt vor direkter Sonneneinstrahlung.
 − Lagern Sie das Produkt für Kinder unzugänglich, sicher verschlossen und bei 

einer Lagertemperatur zwischen 5 °C und 20 °C (Zimmertemperatur).

Technische Daten
Modell: BRS21_07813
Benötigte Batterien: 2× 1,5 V  (AAA)
Maßeinheit: Kilogramm, Pfund, Stone
Messbereich: 10–180 kg / 22–397 lb / 22 lb–28 st
Abstufung

Modell A: 
Modell B: 
Modell C:

0,1 kg / 0,2 lb / 0,2 lb (st) 
0,1 kg / 0,2 lb / 1 lb (st) 
0,1 kg / 0,2 lb / 1 lb (st)

Genauigkeit: 2 kg–99,9 kg: ± 0,3 kg 
100 kg–149,9 kg: ± 0,6 kg 
150 kg–180 kg: ± 0,9 kg

Artikelnummer: 819637

Entsorgung
Verpackung entsorgen

Entsorgen Sie die Verpackung sortenrein. Geben Sie Pappe und 
Karton zum Altpapier, Folien in die Wertstoffsammlung.

Produkt entsorgen
(Anwendbar in der Europäischen Union und anderen europäischen Staaten mit 
Systemen zur getrennten Sammlung von Wertstoffen)
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Altgeräte dürfen nicht in den Hausmüll! 
Sollte das Produkt einmal nicht mehr benutzt werden können, so 
ist jeder Verbraucher gesetzlich verpflichtet, Altgeräte getrennt 
vom Hausmüll, z. B. bei einer Sammelstelle seiner Gemeinde/seines 
Stadtteils, abzugeben. Damit wird gewährleistet, dass Altgeräte 
fachgerecht verwertet und negative Auswirkungen auf die Umwelt 
vermieden werden. Deswegen sind Elektrogeräte mit dem hier 
abgebildeten Symbol gekennzeichnet.

Batterien und Akkus dürfen nicht in den Hausmüll!
Das nebenstehende Symbol bedeutet, dass Batterien und Akkus nicht 
zusammen mit dem Hausmüll entsorgt werden dürfen.
Verbraucher sind gesetzlich verpflichtet, alle Batterien und Akkus, 
egal, ob sie Schadstoffe*) enthalten oder nicht, bei einer Sammelstelle 
ihrer Gemeinde/ihres Stadtteils oder im Handel abzugeben, damit sie 
einer umweltschonenden Entsorgung sowie einer Wiedergewinnung 
von wertvollen Rohstoffen wie z. B. Kobalt, Nickel oder Kupfer zuge-
führt werden können.
Die Rückgabe von Batterien und Akkus ist unentgeltlich.
Einige der möglichen Inhaltsstoffe wie Quecksilber, Cadmium und Blei 
sind giftig und gefährden bei einer unsachgemäßen Entsorgung die 
Umwelt. Schwermetalle z. B. können gesundheitsschädigende Wir-
kungen auf Menschen, Tiere und Pflanzen haben und sich in der Um-
welt sowie in der Nahrungskette anreichern, um dann auf indirektem 
Weg über die Nahrung in den Körper zu gelangen.
Batterien und Akkus, die nicht fest im Gerät verbaut sind, müssen vor 
der Entsorgung entfernt und separat entsorgt werden.
Batterien und Akkus bitte nur in entladenem Zustand abgeben!
Verwenden Sie wenn möglich Akkus anstelle von Einwegbatterien.
*gekennzeichnet mit: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei

Konformitätserklärung
Die EU-Konformitätserklärung kann unter der in der beiliegenden 
Garantiekarte angeführten Adresse angefordert werden.



Mit QR‑Codes schnell und einfach ans Ziel

Mit QR-Codes schnell und einfach ans Ziel

Egal, ob Sie Produktinformationen, Ersatzteile oder Zubehör benötigen, 
Angaben über Herstellergarantien oder Servicestellen suchen oder sich bequem 
eine Video-Anleitung anschauen möchten, mit unseren QR‑Codes gelangen Sie 
kinderleicht ans Ziel.

Was sind QR-Codes?
QR‑Codes (QR = Quick Response) sind grafische Codes, die mithilfe einer 
Smartphone‑Kamera gelesen werden und beispielsweise einen Link zu einer 
Internetseite oder Kontaktdaten enthalten.

Ihr Vorteil: Kein lästiges Eintippen von Internet‑Adressen oder Kontaktdaten!

Und so geht’s
Zum Scannen des QR‑Codes benötigen Sie lediglich ein Smartphone, einen installierten 
QR‑Code‑Reader sowie eine Internet‑Verbindung.*

Einen QR‑Code‑Reader finden Sie in der Regel kostenlos im App Store Ihres 
Smartphones.

Jetzt ausprobieren
Scannen Sie einfach mit Ihrem Smartphone den folgenden QR‑Code und erfahren Sie 
mehr über Ihr neu erworbenes Hofer‑Produkt.*

Ihr Hofer-Serviceportal
Alle oben genannten Informationen erhalten Sie  
auch im Internet über das Hofer‑Serviceportal unter  
www.hofer‑service.at.

*Beim Ausführen des QR‑Code‑Readers können abhängig von Ihrem Tarif Kosten für 
die Internet‑Verbindung entstehen.
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3Bitte wenden Sie sich an Ihre HOFER-Filiale.
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